
 
EU/UA/Annex I-A/en 1952 

Appendix to Annex I-A1 
 

 

This Appendix summarizes the aggregate quantities as set out in Annex I-A, where applicable.  

 

A. Indicative aggregate TRQs for imports into the EU  

 

Product Tariff classification Quantity 

Beef meat 0201 10 (00) 

0201 20 (20-30-50-90) 

0201 30 (00) 

0202 10 (00) 

0202 20 (10-30-50-90) 

0202 30 (10-50-90) 

12 000 tons/year expressed in net 
weight 

Pork meat 0203 11 (10) 

0203 12 (11-19) 

0203 19 (11-13-15-55-59) 

0203 21 (10) 

0203 22 (11-19) 

0203 29 (11-13-15-55-59) 

20 000 tons/year expressed in net 
weight + 20 000 tons/year expressed 

in net weight (for the CN codes 
0203 11 (10)  
0203 12 (19)  

0203 19 (11-15-59)  
0203 21 (10)  
0203 22 (19)  

0203 29 (11-15-59)) 

Sheep meat 0204 22 (50-90) 

0204 23 (00) 

0204 42 (30-50-90) 

0204 43 (10-90) 

1 500 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 

to 2 250 tons/year expressed in net 
weight 

                                                
1 In the event of a conflict between a provision of this Appendix and a provision of Annex I-A, 

the provision of the latter shall prevail to the extent of the conflict.  
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Product Tariff classification Quantity 

Poultry meat and poultry meat 
preparations 

0207 11 (30-90) 

0207 12 (10-90) 

0207 13 (10-20-30-50-60-99) 

0207 14 (10-20-30-50-60-99)  

0207 24 (10-90) 

0207 25 (10-90) 

0207 26 (10-20-30-50-60-70-80-99) 

0207 27 (10-20-30-50-60-70-80-99) 

0207 32 (15-19-51-59-90) 

0207 33 (11-19-59-90)  

0207 35 (11-15-21-23-25-31-41-51-53-61-
63-71-79-99) 

0207 36 (11-15-21-23-31-41-51-53-61-63-
79-90) 

0210 99 (39) 

1602 31 (11-19-30-90) 

1602 32 (11-19-30-90)  

1602 39 (21) 

16 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 
to 20 000 tons/year expressed in net 
weight + 20 000 tons/year expressed 

in net weight  
(for the CN code 0207 12 (10-90)) 

Milk, cream, condensed milk 
and yogurts 

0401 10 (10-90) 

0401 20 (11-19-91-99) 

0401 30 (11-19-31-39-91-99) 

0402 91 (10-30-51-59-91-99) 

0402 99 (10-31-39-91-99) 

0403 10 (11-13-19-31-33-39) 

0403 90 (51-53-59-61-63-69) 

8 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 
to 10 000 tons/year expressed in net 

weight 

Milk powder  0402 10 (11-19-91-99)  

0402 21 (11-17-19-91-99) 

0402 29 (11-15-19-91-99) 

0403 90 (11-13-19-31-33-39) 

0404 90 (21-23-29-81-83-89) 

1 500 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 

to 5 000 tons/year expressed in net 
weight 
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Product Tariff classification Quantity 

Butter and dairy spreads 0405 10 (11-19-30-50-90) 

0405 20 (90) 

0405 90 (10-90) 

1 500 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 

to 3 000 tons/year expressed in net 
weight 

Eggs and albumins 0407 00 (30) 

0408 11 (80) 

0408 19 (81-89) 

0408 91 (80) 

0408 99 (80) 

3502 11 (90) 

3502 19 (90) 

3502 20 (91-99) 

1 500 tons/year expressed in shell-
egg equivalent with linear increase 

in 5 years to 3 000 tons/year 
expressed in shell-egg equivalent 
+ 3 000 tons/year expressed in net 

weight  
(for the CN code 0407 00 (30)) 

Honey 0409 00 (00) 5 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 

to 6 000 tons/year expressed in net 
weight 

Garlic 0703 20 (00) 500 tons/year expressed in net weight 

Sugars 1701 12 (10-90) 

1701 91 (00) 

1701 99 (10-90) 

1702 20 (10) 

1702 90 (30-50-71-75-79-80-95) 

20 700 tons/year expressed in net 
weight 

Other Sugars 1702 30 (10-50-90) 

1702 40 (10-90) 

1702 60 (10-80-95) 

10 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 
to 20 000 tons/year expressed in net 

weight 

Sugar syrups 2106 90 (30-55-59) 2 000 tons/year expressed in net 
weight 
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Product Tariff classification Quantity 

Common wheat, flours, and 
pellets 

1001 90 (99) 

1101 00 (15-90) 

1102 90 (90) 

1103 11 (90) 

1103 20 (60) 

950 000 tons/year with linear 
increase in 5 years 

to 1 000 000 tons/year 

Barley, flour and pellets 1003 00 (90) 

1102 90 (10) 

1103 20 (20) 

250 000 tons/year with linear 
increase in 5 years 

to 350 000 tons/year 

Oats 1004 00 (00) 4 000 tons/year 

Maize, flour and pellets 1005 90 (00) 

1102 20 (10-90) 

1103 13 (10-90) 

1103 20 (40) 

1104 23 (10-30-90-99) 

400 000 tons/year with linear 
increase in 5 years 

to 650 000 tons/year 

Barley groats and meal;  

cereal grains otherwise worked 

1103 19 (30-90) 

1103 20 (90) 

1104 19 (10-50-61-69) 

1104 29 (01-03-05-07-09-11-18-30-51-59-
81-89) 

1104 30 (10-90) 

6 300 tons/year with linear increase 
in 5 years to 7 800 tons/year 

Malt and wheat gluten 1107 10 (11-19-91-99) 

1107 20 (00) 

1109 00 (00) 

7 000 tons/year 

Starches 1108 11 (00) 

1108 12 (00) 

1108 13 (00) 

10 000 tons/year 
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Product Tariff classification Quantity 

Starch processed 3505 10 (10-90) 

3505 20 (30-50-90) 

1 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 

to 2 000 tons/year expressed in net 
weight 

Bran, shaps and residues 2302 10 (10-90) 

2302 30 (10-90) 

2302 40 (10-90) 

2303 10 (11) 

16 000 tons/year with linear increase 
in 5 years to 21 000 tons/year 

Mushrooms 0711 51 (00) 

2003 10 (20-30) 

500 tons/year expressed in net weight 
+ 500 tons/year expressed in net 

weight  
(for the CN code 0711 51 (00)) 

Processed tomatoes 2002 10 (10-90) 

2002 90 (11-19-31-39-91-99) 
10 000 tons/year expressed in net 

weight 

Grape and Apple juice 2009 61 (90) 

2009 69 (11-71-79-90) 

2009 71 (20-99) 

2009 79 (11-19-30-91-93-99) 

10 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 
to 20 000 tons/year expressed in net 

weight 

Fermented-milk processed 
products 

0403 10 (51-53-59-91-93-99) 

0403 90 (71-73-79-91-93-99) 
2 000 tons/year expressed in net 

weight 

Processed butter products 0405 20 (10-30) 250 tons/year expressed in net weight 

Sweetcorn 0710 40 (00) 

0711 90 (30) 

2001 90 (30) 

2004 90 (10) 

2005 80 (00) 

1 500 tons/year expressed in net 
weight 
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Product Tariff classification Quantity 

Sugar processed products 1702 50 (00) 

1702 90 (10) 

1704 90 (99) (for sugar content ≥70 %) 

1806 10 (30-90) 

1806 20 (95) (for sugar content ≥ 70 %) 

1901 90 (99) (for sugar content ≥ 70 %) 

2101 12 (98) 

2101 20 (98) 

3302 10 (29) 

2 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 

to 3 000 tons/year expressed in net 
weight 

Cereal processed products 1903 00 (00) 

1904 30 (00) 
2 000 tons/year expressed in net 

weight 

Milk-cream processed products 1806 20 (70) 

2106 10 (80) 

2202 90 (99) 

300 tons/year expressed in net weight 
with linear increase in 5 years 

to 500 tons/year expressed in net 
weight 

Food preparations 2106 90 (98)  2 000 tons/year expressed in net 
weight 

Ethanol 2207 10 (00)  

2208 90 (91-99) 

2207 20 (00) 

27 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 years 
to 100 000 tons/year expressed in net 

weight 

Cigars and Cigarettes 2402 10 (00) 

2402 20 (90) 
2 500 tons/year expressed in net 

weight 

Mannitol-sorbitol 2905 43 (00) 

2905 44 (11-19-91-99) 

3824 60 (11-19-91-99) 

100 tons/year expressed in net weight 

Malt-starch processed products 3809 10 (10-30-50-90) 2 000 tons/year expressed in net 
weight 
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B. Indicative aggregate TRQs for imports into Ukraine  

 

Product Tariff classification Quantity 

Pork meat 0203 11 (10-90) 

0203 12 (11-19-90) 

0203 19 (11-13-15-55-59-90) 

0203 21 (10-90) 

0203 22 (11-19-90) 

0203 29 (11-13-15-55-59-90) 

10 000 tons/year expressed in net 
weight + 10 000 tons/year 

expressed in net weight (for the 
CN codes 

0203 11 (10) 
0203 12 (19) 

0203 19 (11-15-59) 
0203 21 (10) 
0203 22 (19) 

0203 29 (11-15-59)) 

Poultry meat and poultry 
meat preparations 

0207 12 (10-90) 

0207 14 (10-20-30-40-50-60-70-91-99)  

0207 26 (10-20-30-40-50-60-70-80-99) 

0207 27 (10-20-30-40-50-60-70-80-91-99) 

0207 35 (11-15-21-23-25-31-41-61-63-71-79-99) 

0207 36 (31-41-61-63-71-79-89-90) 

8 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 

years to 10 000 tons/year 
expressed in net weight 

+ 10 000 tons/year expressed in 
net weight 

(for the CN code 0207 12 (10-90)) 

Sugars 1701 11 (10-90) 

1701 12 (10-90) 

1701 91 (00) 

1701 99 (10-90) 

30 000 tons/year expressed in net 
weight with linear increase in 5 

years to 40 000 tons/year 
expressed in net weight 

 

The quantities shall enter on a first-come, first-served basis. 

 

 

________________ 
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ANNEX I-B 
 

 

ANNEX I-B to Chapter 1 

ADDITIONAL CONDITIONS OF TRADE FOR WORN CLOTHING 

 

 

ARTICLE 1 

 

The Parties agreed on the following special conditions of trade for worn clothing in preferential 

trade between the Parties: 

 

1. For the worn clothing (Ukraine customs code 6309 00 00 ) Ukraine will eliminate customs 

duties on imports in accordance with the following conditions: 

 

 until 1 January of the year following the entry into force of this Agreement Ukraine applies 

import duties valid for the moment of entering into force of this Agreement; 

 

 from 1 January of the year following the entry into force of this Agreement, Ukraine shall, 

within 5 years, reduce duties on imports by 1 percentage point per annum during the first four 

years and shall abolish them not later than the end of the fifth year. 
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2. Along with the annual reduction of import duties Ukraine will introduce the entry price 

determined in euro per kilogram of net weight. During the transitional period of elimination of the 

duties, the MFN customs duties will be charged on imports of products the value of which is below 

the entry price as defined in paragraph 3 of this Article. 

 

3. Ukraine will publish on 1 January of every year the annual average price of two years before 

(Y-2) of the products falling under the custom codes mentioned in paragraph 4 of this Article. This 

average will be the basis for the calculation of the entry price of products falling under the customs 

code mentioned in paragraph1 of this Article. The established entry price will be applicable in the 

entire customs territory of Ukraine for the entire year. 

 

4. The rate of the entry price will be defined as 30 % of the average for the preceding year 

customs value of the clothes falling within the following Ukrainian customs codes: 6101, 6102, 

6103, 6104, 6105, 6106, 6109, 6110, 6111, 6112, 6114, 6116, 6117, 6201, 6202, 6203, 6204, 6205, 

6206, 6209, 6210, 6211, 6214, 6217. 

 

5. Every year, Ukraine will publish annual trade statistics on the quantities of products imported 

under the customs code mentioned in paragraph1 of this Article. 

 

 

________________ 
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ANNEX I-C 
 

 

ANNEX I-C to Chapter 1 

SCHEDULES OF EXPORT DUTY ELIMINATION 

 

Note: The table below applies if the year of entry into force (hereinafter referred to as "EIF") of the Agreement takes place between 1 January 2013 

and 15 May 2014. Should the EIF not take place within this time span, the table would need to be recalculated in order to maintain the relative 

preference (same proportion) compared to the WTO-bound export duty rates applicable for each period. 
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Duties expressed in % unless otherwise specified. 

Livestock and hide raw materials 

 

HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

 Live bovine animals of domestic 
species, except pure-bred breeding 
animals: 

            

0102 90 05 00  Domestic species of a weight not 
exceeding 80 kg 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 21 00  Domestic species of a weight 
exceeding 80 kg but not 
exceeding 160 kg for slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 29 00  Domestic species of a weight 
exceeding 80 kg but not 
exceeding 160 kg not slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 41 00  Domestic species of a weight 
exceeding 160 kg but not 
exceeding 300 kg for slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 49 00  Domestic species of a weight 
exceeding 160 kg but not 
exceeding 300 kg not slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  
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HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

0102 90 51 00  Heifers (female bovines that have never 
calved) of a weight exceeding 300 kg 
for slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 59 00  Heifers (female bovines that have never 
calved) of a weight exceeding 300 kg 
not slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 61 00  Cows of a weight exceeding 300 kg for 
slaughter 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 69 00  Cows of a weight exceeding 300 kg not 
slaughter 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 71 00  Domestic species except heifers and 
cows of a weight exceeding 300 kg for 
slaughter  

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 79 00  Domestic species except heifers and 
cows of a weight exceeding 300 kg not 
slaughter 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0102 90 90 00  Not domestic bovines 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

 Live sheep:  23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0104 10 10 00  sheep pure-bred  23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

 breeding animals 23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  
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HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

0104 10 30 00  Lambs (up to a year old)  23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

0104 10 80 00  other live sheep except pure-bred 
breeding animals and Lambs (up to a 
year old) 

23,0 18,0 13,0 8,0 6,86 5,71 4,57 3,43 2,29 1,14 0,0  

4101  Raw hides and skins of bovine 
(including buffalo) or equine animals 
(fresh, or salted, dried, limed, pickled 
or otherwise preserved, but not tanned, 
parchment- dressed or further 
prepared), whether or not dehaired or 
split  

12,5 11,25 10,0 8,75 7,5 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 see 
Annex I-D 

4102  Raw skins of sheep or lambs (fresh, or 
salted, dried, limed, pickled or 
otherwise preserved, but not tanned, 
parchment-dressed or further prepared), 
whether or not with wool on or split, 
other than those excluded by note 1(c) 
to this chapter  

12,5 11,25 10,0 8,75 7,5 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 see 
Annex I-D 

4103 90  Other raw hides and skins (fresh, or 
salted, dried, limed, pickled or 
otherwise preserved, but not tanned, 
parchment-dressed or further prepared), 
whether or not dehaired or split, other 
than those excluded by note 1(b) 
or 1(c) to this chapter except of reptiles 
and swine  

12,5 11,25 10,0 8,75 7,5 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 see 
Annex I-D 
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Seeds of some types of oil-yielding crops 

 

HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

1204 00 Linseed, whether or not broken  9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0  

1206 00 Sunflower seeds, whether or not broken  9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 see 
Annex I-D 

1207 99 97 00 Only rape seeds  9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0  
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Alloyed ferrous metal scrap, nonferrous metal scrap and semi-manufactured goods of them 

 

HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

7202 99 80 00  ferrochrome nickel and other ferroalloys 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

7204 21  waste and scrap of stainless steel 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7204 29 00 00  waste and scrap of alloyed steel, other 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7204 50 00 00  waste in ingots (charge ingots) for remelt, of 
alloyed steel 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 

Annex I-D 

7218 10 00 00  stainless steel in form of ingots and in other 
primary forms 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 

Annex I-D 

7401 00 00 00 copper mattes; cement copper (precipitated 
copper) 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 

Annex I-D 

7402 00 00 00  unrefined copper; copper anodes for 
electrolytic refining 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 

Annex I-D 

7403 12 00 00  cast bars for manufacture of wire (wire bars) 
of refined copper 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 

Annex I-D 

7403 13 00 00  refined copper billets 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 
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HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

7403 19 00 00  refined copper, other 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7403 21 00 00  copper-zinc base alloys (brass) 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7403 22 00 00  copper-tin base alloys (bronze) 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7403 29 00 00  Other copper alloys (other than master alloys 
of heading 7405); copper and nickel alloys 
(cupronickels), or copper, nickel and zinc 
alloys (nickel silver) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7404 00  copper waste and scrap 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7405 00 00 00  master alloys of copper 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 
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HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

7406  copper powders and flakes  10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7419 99 10 00  copper wire grates and meshes 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

7415 29 00 00  other copper goods without threads, except for 
washers (including spring washers) 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

7415 39 00 00  other copper goods with threads (except for 
screws, for wood, other screws, bolts and 
nuts) 

13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

7418 19 90 00  table, kitchen or other household articles and 
parts thereof, of copper (except for pot 
scourers and scouring or polishing pads, 
gloves and the like and cooking or heating 
apparatus of a kind used for domestic 
purposes, non-electric, and parts thereof) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7419  other articles of copper  10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7503 00  nickel waste and scrap 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7602 00  aluminum waste and scrap 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 
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HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

7802 00 00 00  lead waste and scrap 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

7902 00 00 00  zinc waste and scrap 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 
Annex I-D 

8002 00 00 00  tin waste and scrap 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

8101 97 00 00  tungsten waste and scrap 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

8105 30 00 00 waste and scrap of cobalt and of articles 
thereof 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  

8108 30 00 00  waste and scrap of titanium and of articles 
thereof 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 see 

Annex I-D 

8113 00 40 00  waste and scrap of cermets and of articles 
thereof 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0  
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Waste products and scrap of ferrous metals 

 

HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

7204 10 00 00 waste and scrap of cast 
iron  

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 30 00 00 waste and scrap of 
tinned iron or steel  

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 41 10 00 turnings, shavings, 
chips, milling waste, 
sawdust and filings  

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 41 91 00 trimmings and 
stampings in bundles  

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 41 99 00 trimmings and 
stampings in not bundles 

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  
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HS code Description EIF 
(2013) 

EIF+1 
(2014) 

EIF+2 
(2015) 

EIF+3 
(2016) 

EIF+4 
(2017) 

EIF+5 
(2018) 

EIF+6 
(2019) 

EIF+7 
(2020) 

EIF+8 
(2021) 

EIF+9 
(2022) 

EIF+10 
(2023) 

Safeguard 
measures 

7204 49 10 00  waste and scrap ferrous 
metals, fragmentised 
(shredded)  

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 49 30 00 waste and scrap ferrous 
metals in bundles 

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 49 90 00 waste and scrap ferrous 
metals sorted and non-
sorted 

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  

7204 50 00 00 waste in bars (charge 
bars) for melting ferrous 
metals except alloyed 
steel 

9,5 euro 
per 

tonne 

9,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

7,5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

5 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 

3 euro 
per 

tonne 
0,0 0,0 0,0  
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ANNEX I-D 
 

 

ANNEX I-D to Chapter 1 

SAFEGUARD MEASURES FOR EXPORT DUTIES 

 

1. During the fifteen (15) years following the EIF of the Agreement, Ukraine may apply a 

safeguard measure in the form of a surcharge to the export duty on the goods listed in Annex I-D, 

consistent with paragraphs 1 through 11, if during any 1-year period following the EIF the 

cumulative volume of exports from Ukraine to EU under each listed Ukrainian customs code 

exceeds a trigger level, as set out in its Schedule included in Annex I-D. 

 

2. The surcharge Ukraine may apply under paragraph 1 shall be set according to its Schedule 

included in Annex I-D and can only be applied for the remainder of the period as defined in 

paragraph 1. 

 

3. Ukraine shall apply any safeguard measure in a transparent manner. For this purpose, Ukraine 

shall as soon as possible provide written notification to the EU of its intention to apply such a 

measure and provide all the pertinent information including the volume (in tons) of domestic 

production or collection of materials, and the volume of exports to the European Union and to the 

world. Ukraine shall invite the European Union for consultations as far in advance of taking such 

measure as practicable in order to discuss this information. No measure shall be taken 

within 30 working days after the invitation for consultations. 
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4. Ukraine shall ensure that the statistics that are used as evidence for such measures are reliable, 

adequate and publicly accessible in a timely manner. Ukraine shall provide without delay quarterly 

statistics on volumes (in tons) of exports to the European Union and to the world. 

 

5. The implementation and operation of Article 31 of this Agreement and related Annexes may 

be the subject of discussion and review in the Trade Committee referred to in Article 465 of this 

Agreement.  

 

6. Any supplies of the goods in question which were en route on the basis of a contract made 

before the surcharge is imposed under paragraphs 1 through 3, shall be exempted from any such 

surcharge. 

 

Schedule of Ukraine: Subject Goods, Trigger Levels and Maximum Safeguard Duties 

 

Note: The tables below apply if the EIF) of the Agreement takes place between 1 January 2013 

and 15 May 2014. Should the EIF not take place within this time span, the table would need to be 

recalculated in order to maintain the relative preference (same proportion) compared to the WTO-

bound export duty rates applicable for each period. 
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7. This Annex sets out: those originating goods that may be subject to safeguard measures under 

Article 31 of this Agreement, the trigger levels for applying such measures defined for each of the 

Ukrainian customs code quoted, and the maximum surcharge to export duty that may be applied 

each 1-year period for each such good in addition to export duty. All duties are expressed in % 

unless otherwise specified; EIF refers to the 12-month period following the date of entry into force 

of the Agreement; EIF+1 refers to the 12-month period beginning on the first anniversary of entry 

into force of the Agreement; and so on until EIF+15. 

 

8. For the hide raw materials as covered below: 

 

Coverage: the hide raw materials falling within the following Ukrainian customs codes: 4101, 4102, 

4103 90. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

25,0 24,0 23,0 22,0 21,0 20,0 

Year (Agreement) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty to 

EU 

12,50 11,25 10,00 8,75 7,50 6,25 

Trigger Level (tonne) 300,0 315,0 330,0 345,0 360,0 375,0 

Maximum surcharge 0,00 0,75 1,50 2,25 3,00 3,75 
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Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 5,0 3,75 2,50 1,25 0,0 

Trigger Level (tonne) 390,0 405,0 420,0 435,0 450,0 

Maximum surcharge 5,0 6,25 7,5 8,75 10,0 

 

Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 450,0 450,0 450,0 450,0 450,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 
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9. For the sunflower seeds, whether or not broken as covered below: 

 

Coverage: the sunflower seeds, whether or not broken falling within the following Ukrainian 

customs codes: 1206 00. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

11,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Year (Agreement) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty 

to EU 

9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 

Trigger Level (tonne) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Maximum surcharge 0,9  1,8 2,7 3,6 4,5 5,5 

 

Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

Trigger Level (tonne) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Maximum surcharge 6,4 7,3 8,2 9,1 10,0 

 

581 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 67 Anhang I-A S. 1952-1958, I-B, I-C, I-D i. Englisch (Normativer Teil) 25 von 33

www.parlament.gv.at



 

 
EU/UA/Annex I-D/en 6 

 

Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

 

10. For the alloyed ferrous metal scrap, nonferrous metal scrap and semi-manufactured goods of 

them as covered below: 

 

Coverage: the waste and scrap of alloyed steel falling within the following Ukrainian customs 

codes: 7204 21, 7204 29 00 00, 7204 50 00 00. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty to 

EU 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Trigger Level (tonne) 4 000,0 4 200,0 4 400,0 4 600,0 4 800,0 5 000,0 

Maximum surcharge 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 
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Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 5 200,0 5 400,0 5 600,0 5 800,0 6 000,0 

Maximum surcharge 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

 

Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 
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Coverage: the stainless steel in form of ingots and in other primary forms falling within the 

following Ukrainian customs codes: 7218 10 00 00. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty to 

EU 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Trigger Level (tonne) 2 000,0 2 100,0 2 200,0 2 300,0 2 400,0 2 500,0 

Maximum surcharge 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

 

Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 2 600,0 2 700,0 2 800,0 2 900,0 3 000,0 

Maximum surcharge 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

 

581 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 67 Anhang I-A S. 1952-1958, I-B, I-C, I-D i. Englisch (Normativer Teil)28 von 33

www.parlament.gv.at



 

 
EU/UA/Annex I-D/en 9 

 

Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 3 000,0 3 000,0 3 000,0 3 000,0 3 000,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

 

Coverage: the copper falling within the following Ukrainian customs codes: 7401 00 00 00, 

7402 00 00 00, 7403 12 00 00, 7403 13 00 00, 7403 19 00 00. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty to 

EU 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Trigger Level (tonne) 200,0 210,0 220,0 230,0 240,0 250,0 

Maximum surcharge 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 
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Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 260,0 270,0 280,0 290,0 300,0 

Maximum surcharge 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

 

Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 300,0 300,0 300,0 300,0 300,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 
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Coverage: the copper falling within the following Ukrainian customs codes: 7403 21 00 00, 

7403 22 00 00, 7403 29 00 00. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (FTA) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty to 

EU 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Trigger Level (tonne) 4 000,0 4 200,0 4 400,0 4 600,0 4 800,0 5 000,0 

Maximum surcharge 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

 

Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 5 200,0 5 400,0 5 600,0 5 800,0 6 000,0 

Maximum surcharge 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 
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Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

 

Coverage: the alloyed ferrous metal scrap, nonferrous metal scrap and semi-manufactured goods of 

them falling within the following Ukrainian customs codes: 7404 00, 7405 00 00 00, 7406, 

7418 19 90 00, 7419, 7503 00, 7602 00, 7802 00 00 00, 7902 00 00 00, 8108 30 00 00. 

 

Year (WTO) 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF EIF+1 EIF+2 EIF+3 EIF+4 EIF+5 

Ukraine export duty to 

EU 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Trigger Level (tonne) 200,0 210,0 220,0 230,0 240,0 250,0 

Maximum surcharge 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

 

581 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 67 Anhang I-A S. 1952-1958, I-B, I-C, I-D i. Englisch (Normativer Teil)32 von 33

www.parlament.gv.at



 

 
EU/UA/Annex I-D/en 13 

 

Year (WTO) 2019 2020 2021 2022 2023 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+6 EIF+7 EIF+8 EIF+9 EIF+10 

Ukraine export duty to EU 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 260,0 270,0 280,0 290,0 300,0 

Maximum surcharge 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

 

Year (WTO) 2024 2025 2026 2027 2028 

Ukraine WTO 

commitment 

15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Year (Agreement) EIF+11 EIF+12 EIF+13 EIF+14 EIF+15 

Ukraine export duty to EU 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Trigger Level (tonne) 300,0 300,0 300,0 300,0 300,0 

Maximum surcharge 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

 

11. For the five years following the end of the transitional period, i.e., between EIF+10 and 

EIF+15, the safeguard mechanism will continue to be available. The maximum surcharge value will 

decrease linearly from its value specified at EIF +10 to 0 at EIF +15. 

 

 

________________ 
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